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2 CENTESIMI
Predbrojba za Monarhiju 
iznaša 4 K za 3 mjeseca.

Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per la 
Monarchia : Corone 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 2 cent.

Abonnement far die 
Monarchie vierteljahrig 
4 K, einzelne Nummer 

2 Heller.

OMNIBUS Za uvrštenje objava u 
i Malom oglasniku« plaća 
se za svaku rieč 2 pare. 
Najmanja pristojba 30 p.

Izlazi u 11 ura prije podne osim nedjelje 
i svet a svaki dan.

Esce ogni giorno alle 11 ant. eccetto 
nelle domeniche e feste.

Erscheint, ausser an Sonn- u. Feier- 
tagen, tàglich um 11 Uhr Vormittag.

Per le inserzioni d’avvisi 
nel »Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent. Tassa minimale 

30 centesimi.

Jedes Wort im »Kleinen 
Anzeiger« koslet 2 h.

Die niedrigste Taxe 30 h.

Uprava i uredništvo — Amministrazione e redazione — Administratori und Redaktion: Tiskara LACINIA i dr. prije 1. Krmpotić i dr., PULA — Via Giulia br. 1.

no ; Maria Golfieri, contralto ; Guglielmo : 
Malferrari e Agostino Guernieri, primi j 
tenori ; Emanuele Bucalo, primo baritono ; I 
Giuseppe Quinzi Taperghi, basso ; Rob. 
Tramonti, basso comico. Maestro istrut
tore dei cori : Davide Soffietti. Per prima 
opera verrà data : Tosca.

Le delizie di un luogo di cura.
Lasciamo i nomi.
Il giorno io febbraio circa alle tc 4 

pom., io diedi ordine alla sorella di una 
ammalata tubercolosa di sloggiare entro 
giorni 15, essendo che l’ammalata mi recò 
un danno questa stagione di per lo meno 
200 corone, essendo ella in una stanza 
di mezzo ad altre due, sicché con la sua 
tosse disturba gli affittuali ad essa atti
gui-

Alle 41/, circa venne il signor direttor 
di cura dott. *** a curare un altra am
malata adetta al I piano. Fatta la sua 
visita sorti fuori dell'andino per andar
sene al suo destino, ma la sorella della 
sopradetta ammalata venne al podio delle 
scale superiori per attendere il dottor *** 
per annunciargli che io le avevo dato la 
disdetta di 15 giorni di tempo. Combi
nazione voleva ehe mi trovavo presente 
con la mia donna di servizio ed altre 

■persone tedesche ; allora il dottor *** mi 
affrontò con modo prepotente e mi disse 
come io posso fare questo di mandar via 
una persona ; che essendo questo un luogo 
di cura devo tenerla.

Io gli risposi di non aver fatto 
nessun contratto di tener la casa a di
sposizione di ammalati, e che sono pa
drone di accettare e di licenziare qua
lunque persona che mi comoda, perchè 
io non pago i miei diritti solo per l’in
verno ma anche per 1’ estate.

Il dott. *** mi rispose : quando Lei 
manderà via questa famiglialo farò che 
Lei non potrà più affittare a forestieri ; 
e andava abbasso per le scale ; mentre 
discendeva io gli dissi : allora Lei sarà 
responsabile per 320 corone d’imposte e 
per il mantenimento della mia famiglia. 
Stava alla porta per sortire quando mi 
disse : Le farò io veder questa volta ; io 
gli risposi : Ella a mi non mi farà veder 
un cavolo e La vadi comandar nel suo 
caffè.

Su questo egli si arrabbiò, si volta 
contro di me ed io lo guardo, egli fa in 
due colpi le 7 scale, con la mano aperta 
mi guanta per il collo dandomi uno spin
tone, credendo di trovare un suo collega. 
Ma io che non ho Ghissibler nelle vene, 
gli petai uno scoppelotto vedendomi così 
oltraggiato in casa mia. Egli a me un 
altro, io a lui un altro e così andava 
avanti fino a che per cbmbinazione entrò 
in casa mio cognato il quale si mise in 
mezzo per separarci e quietarci.

PARTE ITALIANA^

Telegrammi.
DAL CONSIGLIO DELL’IMPERO.

Il suffragio universale.
Vienna, 23. — Subito dopo le 11, il 

presidenle apre la seduta della Camera 
dei deputati e dà la parola al ministro 
presidente. Questi incomincia a parlare 
sotto una tempesta di proteste ed im
properi da parte dei pangermanici.

Coi progetti di legge oggi presentati, 
il Governo adempie alla promessa fatta 
il 28 Novembre 1905. 11 Governo ha te
nuto fermo sul principio del diritto di 
voto universale ed eguale e diretto. Ha 
tenuto calcolo pure, fino all’ estremo li
mite del possibile, della proporzione in 
cui si trovarono finora i singoli partito, 
ha però allargato la base sulla quale ab
biano a poggiare le future elezioni dei 
rispettivi deputati, i quali dovranno sor
gere dal voto dell’ intiera massa di po
polo del rispettivo distretto.

Il Governo ha tenuto conto anche della 
differenza fra città e campagna, ed ha 
fatto il possibile per arrottondare nazio
nalmente i singoli distretti elettorali. Se in 
ciò vi sarà qualche piccola differenza per 
una od altra nazionalità, non è da stu
pirsi, non potendosi delimitare i confini 
con matematica esattezza.

Due sole eccezioni si sono fatte ai 
principi fondamentali della riforma elet
torale e queste sono : nella Moravia non 
si è guardato per sottile alla divisione 
nazionale nè a quella fra città e cam
pagna. Nè il Governo ha . sbagliato in 
proposito, anzi si è attenuta alla distret- 
tuazione accordata fra le due nazionalità. 
La seconda eccezione contempla la Ga
lizia, per la quale la legge in presenta
zione ammette il sistema di rappresen
tanza delle minoranze.

Vienna, 23. — Il discorso col quale 
il ministro presidente annunciò la presen
tazione della riforma elettorale fu applau- 
ditissimo nei punti salienti, ad onta delle 
continue interruzioni da parte dei pan
germanici.

Alludendo al comportamento di questi 
ed all' importanza del momento, il barone 
de Gautsch si ebbe uno scroscio di ap
plausi quando accentuò di lasciare ad 
altri il giudizio, se questa sia proprio la 
occasione di comportarsi come si com
portavano quei signori.

Dai calcoli fatti, si vede che finora 
nei paesi di nazionalità mista il 20% della 
popolazione era rappresentato da deputati 
di altra nazionalità (da noi anche r8o°/0) ; 
secondo la nuova legge questa spropor
zione viene ridotta fino al solo 6 p. c.

Il ministro accenna ancora non essere 
vero, che la riforma elettorale sia di van
taggio al solo partito socialista. Ovunque, 
dice, fu introdotto il suffragio universale, 
i partiti borghesi, spinti all'attività, di
vennero più forti; così potrà essere an
che in Austria. Chiude il discorso di
cendo di conoscere le grandi difficoltà 
cui va incontro coi progetti oggi presen
tati ; ma conscio della responsabilità che 
si è assunto, ei vuole rimanere sulla 
breccia fino all’ ultimo, e se cadrò, dice 
il ministro presidente, la mia caduta 
non sarà anche quella della riforma elet
torale.

Notizie varie.
La prossima stagione d'opera al 

Politeama Ciscutti.
Nella prossima stagione di quaresima 

verranno date le Opere Tosca e Gioconda 
per cura dell’impresa del teatro A. Boi- 
zicco e sotto la direzione del maestro 
Augusto Poggi. Gli interpreti principali 
impegnati per questa stagione sono : No- ! 
sita Jacoby, primadonna-soprano ; Casilda , 
Achelli-Julibert, primadonna mezzo-sopra

Načela novog izbornog zakona.
Beč, 23. — Danas predložena izborna 

reforma temelji se na ovim načelima : 
Svaki samostalni državljan austrijski ima 
pravo glasa u obćini, u kojoj žive na
stanjen bar od godine dana. — Glasuje 
se izravno bez fiduciara, glasovanje je 
tajno. Nepita s?, da li plaćaš porez, ni 
koliko.

Izborna reforma u pogledu Istre.
Beč, 23. — Po novoj zakonskoj osnovi 

Istra bi imala 5 zastupnika u Beču kao 
do sada. A kotari izborni bili bi ovi :

I. kotar : cieli sudbeni kotari Buje, Pi
ran, Motovun, i obćine Kopar i Milje.

II. kotar : cieli sudbeni kotari Poreč i 
Pula, pak obćine Rovinj, Valle, Vođnjan, 
Lošinjmali, Osor.

III. kotar: Sudbeni kotari Pazin i La 
bin, pak obćine Kanfanar, Barban i San- 
vičenti.

IV kotar : Sudbeni kotari Volosko, 
Cres, Krk i obćina Lošinj veli.

V. kotar: Sudbeni kotari Podgrad i 
Buzet, pak obćine Dekani, Dolina i Kla
nce.

HRVATSKA STRANA.

Brzojevke.
IZ CAREVINSKOG VIEĆA.

Izborna reforma.
Beč, 23. — Ministar predsjednik Ba

run Gautsch obrazložio je danas nove 
zakone za izbor zastupnika u carevinsko 
vieće koji su zakoni danas predloženi na 
raspravu.

Govoru je povladjivala ogromna većina 
zastupničke kuće, ali Svenjemci su rogo
borili.

Gautsch ostaje do konca.
Beč, 23. — Govor, kojim je branio 

izbornu reformu završio je ministar pred
sjednik tim, da je rekao, da će ustrajati 
dokle god bude mogao, jer si je svjestan 
velike odgovornosti. Ali, ako ja i padem, 
rekao je izborna reforma neće zato propasti.

Kazna viesti.
Ples u korist družbe u Puli.
Danas eto nastojanjem »Dalmatin

skog skupa«, priređjuje se po prvi put 
ovdje ples u korist naše Družbe. Sve što 
je slavenskoga u Puli i što imade i malo 
žara i ljubavi do svog naroda i jezika, 
sve imade to priteći večeras na okup, da 
sa svojim malim prinosom doprinese pa 
i maljušno zrnce k našoj narodnoj po
gači. Mi moramo svijetu pokazati, kako 
smo svi okupljeni jednom idejom narod
noga napretka, pred kojom otpadaju svi 
izgovori. S toga i mnijemo, da je i su
višno apelirati na sviest pojedinaca, jer 
napokom svatko znade svoju dužnost. 
Bit će i zapriječenih, a ti će znati šta 
jim je uraditi.

Nastojmo dakle svi da se iskažemo, pa 
će to biti blagoslovno veselje a »Skup« 
je sve tako lijepo i zgodno udesio, da će 
biti svatko ugodno iznenađjen.

Kako je poznato, ples je u »Hòtel de 
la Ville, a početak u običajno doba.

Četvrta rasprava pred porotom u 
Rovinju.

(Konac.)
Svjedoci Petar Populin i Dragutin conte 

Rota kažu, da je optuženik 30. augusta 
1905. bio oko 5-6 s. po podne u posto- 
larskoj radionici ovog poslednjeg, što je 
optuženik najenergičnije nijekao. Svjedok 
Juraj Šmuc kaže, da je dne 30. augusta 
1905. bio kod njega optuženik i da su se 
pogodili da će mu ovaj zadnji učiniti vi- 
talicij, a onda oko 5 s. se optuženik oda
lečio sa Ivanom Lindi. Ovaj Lindi mu je 
pak drugi dan rekao : »tuo rio ga fatto 
sa«, govoreć o umorstvu pok. Labinjan.

Svjedoku Ivanu Lindi je optuženik, 
drugi dan iza umora u jutro u 5 s. po 
prilici pokraj sela Varvari rekao : »jeri 
go fatto el điamberle, el diavolo me ga 
tenta, go soffigà quella brutta p.........  
(Labinjan), la go spetà 3 volte, ma la 
quarta la me že capità e la go butà in 
acqua«. Zatim se optuženik odalečio put 
Poreča (da ga nebi uapsili u mjestu gdje 
stanuje.

Svjedokinji Antoniji Raspan je tuženik 
15 dana prije zločina, vidiv pok. Labi
njan, rekao : »adesso vien quela asina, 
la butarò in tei lago ; la voi andar con 
un altro, ma se non la goderò mi. no 
la goderà nanche un altro, la spetarò a 
quatro oci, ghe darò un colpo e la mazo«, 
dođajuć da će još malo' čekati, ma ako 
se ne bude povratila k njemu da će ju 
ubiti.

Žandari Josip Bajt, Franjo Emerle, Jo
sip Žirec te svjedok c. k. pristav Nestor 
Laurencich, opisuju kal gdje se našlo pok. 
Labinjan, stope koje su potpuno odgo

varale cipelama optuženika, opažajuć da 
su stope prema kalu bile dublje a ope 
od kala plitke, iz čega se zaključuje, da 
onaj koji je ubio pok. Labinjan ju je no
sio do kala. — Svj. Laurencich analogno 
upitan kaže, da obzirom na starost optu
ženika i njegovu proporcijonalnu fizičnu 
slabost te fizičnu jakost umorene Labi
njan on drži, da je optuženik čekao svoju 
žrtvu i kad je ona pred njega došla uda
rio je nenadano nečim po glavi, tako da 
je ista pala u nesvjest i onda ju malo 
ruhao pa onda oprtio na rame i bacio u 
kal, gdje ju je dokončao turiv joj glavu 
u vodu i držeć ju silom dok se ugušila.

Prelazi se na pročitanje važnijih spisa a 
za tim vještaci Dr. Doblanovich i Dr. 
Spongia izkazuju vrhu razloga smrti pok. 
Labinjan, te glede načina kako je ubijena 
bila kažu upravo onako" kako i svjedok 
Laurencich. Vještaci su složni, da je La
binjan umrla ugušena a ne usljed zado
bivenih rana, koje su lahke naravi. Time 
bje zaključen dokazni postupak a nakon 
pročitanja jedinog glavnog pitanja poči
njenog umorstva postavljenog porotni- 
cima, u kratkim govorima drž. odvj. traži, 
da porotnički zbor potvrdi to pitanje a 
branitelj da ga zaniječe.

Porotnici se na to povukli i povrativši 
se, njihov poglavica pročita pravorjek 
kojim se potvrdjuje postavljeno pitanje, 
izključujuć tuženikovu namjeru da ubije 
Ivanku Labinjan i tražeć da im se u tom 
smislu postavi novo pitanje.

Sudski je dvor tom zahtjevu ugodio, 
na što se porotnici opet povukli u dvo
ranu vjećanja a iza povratka pročita nji
hov poglavica pravoijek, kojim še optu
ženika sa 6 glasova dà i 6 nè iješava 
zločina umorstva a proglasuje krivim 
ubojstva sa 12 glasova.

Nakon prijedloga stranaka su Iski dvor 
odsuđjuje optuženika na 7 godina teške 
tamnice pooštrene jednim postom svakog 
3. mjeseca i na platež-troškova postupka.

Rasprava je zakljpčena.u 9'^ s. u večer.
Sokolova MaMtarad'a.
Braći sokolašima stavlja se do znanja, 

da se zaključilo ne doći u sokolskom o- 
dijelu na maškaradu, nego u crnom ili 
maškiranom. To radi toga što većina 
braće sudjeluje kod inštalacije, pa nebi 
smisla imalo da dodju moguće onde sa
mo dva—tri člana u sokolskom odijelu.

* *
U zadnjem momentu saznajemo da će 

kvartet »okrenutih glava« koji se sada 
s najvećim uspjehom producira u južnoj 
Kaliforniji, stići u utorak u Pulu. Odbor 
je brzojavno zamolio, da bi taj kvartet 
sudjelovao na maškaradi, nu do ovog 
časa kad to pišemo nemamo još odgo
vora, pa ako stigne javiti ćemo u pone- 
deljak.

Pozor oni, koji sudjeluju na ,in- 
štalaciji".

Umoljavaju se svi oni, koji sudjeluju 
kod »inštalacije« a osobito pjevači da 
dodju sutra u nedjelju u 2 sata u Sokol 
na pokus.

Popunitbeni izpit za pravnike iz 
Dalmacije i Istre.

Nije se đoslije znalo, da predsjednik 
komisije za popunitbene izpite u Beču — 
kojima moraju da se podvrgnu pravnici 
iz Dalmacije i Istre, što obsolviraše hrv. 
sveučilište u Zagrebu — čita čas prije 
izpita neku ministarsku naredbu, u kojoj 
stoji, da oni ne mogu nastupiti državnu 
službu u nijednoj kraljevini i zemlji za
stupanoj na carevinskom vieću, nego sa
mo u Dalmaciji i Istri i da kasnije ne će 
biti u nikakvom svojstvu pripušteni na 
vrhovno sudište. Proti ovoj naredbi, kpja 
stvara neopravdano položaj činovnika niže 
vrsti i vriedja ustavna prava, zast. Bian- 
kini prikazao je oštru interpelaciju, pita
jući, s kojih je razloga ta naredba izdana, 
zašto nije bila objelodanjena i kako može 
biti opravdana. U isto je vrieme predlo
žio, da ta naredba bude ukinuta, da bude



»OMNIBUS«

onet uzeto u nretres pitanje n nnhadianiu 
hrvatskog sveučilišta sa strane cislajtan- 
sklh Hrvata i da bude riešeno u smislu 
podpune ravnopravnosti, kako to pravo 
i pravica zahtjevaju.

Za djačku kuhinju u Pazinu.
G. Strašan predao je za djačku kuhinju 

u Pazinu K 45 kao polovicu svote saku
pljene medju prijateljima namjesto vienca 
pokojnomu Anteju Dolovčanu izpod Stola. 
— "Vivant sequentes ! .

Čudnovato janje.
Ù utorak dne 20. o. mj. izleglo se je 

seljaku Antunu Simčiću Stipaniću u Lipi 
obćina Jelšane čudnovato janje. To janje 
imalo je glavu i ušesa kao obično janje, 
nu izmeđju ušesa na zatiljku imalo još 
dva uha okrenuta sa jednom rupom u 
glavu. Na prednjem kraju imalo je sa 
svake strane po dvie noge — dakle če
tiri — i dvoja prsa a jedan hrbat do kraj 
rebara. Na kraju rebara pak bilo je raz- 
đieljeno u dvoje tako te je zadnji kraj 
bio posve pravilno po naravi života o- 
dieljen svaki sa dvie noge i po jedan 
rep. Dakle janje je bilo sa jednom gla
vom, 4 uha, 8 noga i dva repa.

U ovom slučaju kao janje dvaju prsiju 
nije se moglo osloboditi, te je došlo na 
sviet srašćeno u prednjem kraju a u dva 
komada u zadnjem kraju.

Hrvatski šumski radnici u Španiji.
U novije doba počeše Španjolci sje- 

čnjom svojih šuma u pokrajini Asturiji. 
U tu svrhu najmiše hrvatske radnike iz 
gorskog kotara, kojih imade jur tamo do 
400. Radnja je počela u šumama »Socie- 
dad resinerà« prošle godine mjeseca stu
dena. Hrastovma se priredjuje ponajviše 
na dužice.

aivu/jiai iv v anali.

Hali ogiasmk - m®r aiwi
UČENICU za šivanje ženskih odjela, uz 
odgovarajuću plaću, traži Irena Skalamera, 
Via Muzio, 20, prizemlje.
UNA PRATICANTE SARTI per abiti 
femminili, dietio corrispondente paga, 
cerca Irene Skalamera, Via Muzio, 20, 
pianoterra.
BINE PRAKT1KANT1N fiir Damen- 
schneiderei, mit entsprechenden Lohn, 
findet Stelle bei Irene Skalamera, Via 
Muzio, 20, parterre.
IT AFFITTARE UN QUARTIERE di 3 
stanze e cucina in via Siana N.o 3. I p.
P0KUĆTV0 prodaje se radi preselj nja. 
pobliže kod F. Barbalića. Via Circonval
lazione 35, prizemno.
CASSONI di divi rsc grandezze vendonsi 
a prezzi convenienti. Rivolgersi ;.IT am
ministrazione đeir»Omnibus«

Ai p. t. signori commercianti, 
esercenti ecc. in Pola ed in pro
vincia, raccomandiamo il nostro 
giornale per inserzioni cd av
visi, essendo esso molto diffuso 
specialmente in provincia.
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Deposito
= MOBILI

Suce, di A. Pascoletti:

Guglielmo Witlaczil
Via Giulia N. ».

Nuovo assortimento in mobili 
di tutte le qualità, opachi e 
lucidi; specchi, quadri, sedie, 
divani, ed ogni qualità di tap
pezzerie; fornimenti per lava
mano; carrozzette per bambini.

Complete stanze da letto e 
pranzo, nonché credenze, tavoli, 
banchi e sedie da cucina.

ilSkladište
= Pokućtval

Nasljednik A Pascoletti-a

Vilim Witlaczil
Via Giulia br. 9. h

Ein Famliienschatz ist bei Erkrankungen Apo- 
theker A. Thierry’» Balsam k Centlfollen-Salb» de- 
ren heilkrfiftige Wirkung von alien àrztlichen Au- 
toritaten anerkannt wird. Tausende von Dankschrci- 
ben bezeugen den Welterfolg dieser Heilmittel. Das 
Buch hieriiber wird kostenlos zugesandt von der 
Schutzengel-apotheke des A. Thierry In Pregrada 
bel Rohltsch-Sauerbrunn.

Wettertoericht
des k. u. k. hydrograph. Amtes In 

von Heute 7 Uhr frOh.
POLA ■ Barom etera? and 59'8

Temperata^ Cekina -f" 8*4
Wind NE 1
Bewùlkung 1
Seegaag (0—6) 1
Regenmenge OO nini

« OKFR: Barometerstand 59 8
Tcmperatur Celsius 4- 2.3
Wind N 2
Bewòlkung 1
Seegang (0—6) 2
RegGDincnge 0 mm

Pola

• Maro» di ganu* „Ancora” »

Lioiment. Capsici comp.,
■arrogante il

Pain Espeller Aaeora 
é universalmente riconosciuta quale miglior 
friaione lenitiva e revulsiva in caso d’in- 
freddamenti eco.; reperibile in ogni far
macia al prezzo di cent 80, Cor. 1.40 e 
Cor. 2.—. Acquistando questo ricercato 
rimedio domestico, non si accettino che sola
mente le bottiglie originali in scatole munite 
della nostra marce di fabbrica, 1’ „Ancora*4, 
ed in tal caso si avrà la sicurezza di aver 
ricevuto il prodotto originale.

Farmacia Dott. Richter
al „Leon d’ oro14 In Praga 

Eliaabethstrasse No. 5
Speditione giornaliera.

i (Merci che per caso non 
I sono momentaneamente nel 
| deposito, vengono con tutta 
I sollecitudine ordinate.)

Veliki izbor pokućtva svake 
vrsti, tmastih j ulaštenih; zr
cala, slika u okviru, stolica, 
divana, i svake vrsti sagova; 
potrebštine za umivaonike: ko
lica za djecu.

Podpuna oprema za spavao
nice i blagovališta, kao takodjer 
staklene spremke, stolovi, klupe 
i stolice za kuhinju.

(U slučaju da se koja 
stvar časovito ne nalazi u 
skladištu, ista se odmah 
naruči.)

ìl
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€ir)lđd<jog$^đrteo - - - - 
jfe und (SaoSordr) cinger) ernpfleblt die

Buchdruckerei LAG IN JA & Cie vormals J. Krnipotié & Cie.
S.è

Vlastnik i izilavać : Tllkita LA6IKJA 1 dr. 
- Odgovora: urednik : J. Kuaàk

Cedu^ice

sv. ispovjeđ i pričest 
izradjuje 

NARODNA TISKARA 
Laginja i drug. — PULA 

Via Giulia, 1.

Iste» Stejenrashfitl 
in 

------------------- POLA ------------------ 
hat stets am Lager is'itsuer end «Ialina 

tino, VFctua bester Qualitat
Istrianer rot und weiss 

Weine von.................... 36 bis
Roter Terranoweir. I Qua- 

litiit............................
Muskatcller weiss .... 
Muskat dessert hochfein . 
Lissaner Vugava .... 
Dalm. Bhitwein .... 
Opollo............................

» hochfein . . .
Alle Preise verstehen sich

Gesetzlich geschiitzl.
Jede Nachahmung u. Nachdriick strafbar.

Istarska Posujilnica u PuliLiterper ioo

Altberuhmt, umibertreffbar gegen Verdauungsstorungen. 
Magenkrampfe. Kolik, Katarrh, Brustleiden. Influenza etz. ctz. 
Preis : 12 Ideine oder 6 Doppelflaschen oder 
1 gr. Spexialflasche mit Patentverschluss K 5'- franko. 
Thierry’s Centifoliensalbe allbe<-aunt als Nonplns ultra 
gege; alle noch so alten Wunden, Entzundungen, Verlez- 

zungen, Abszesse und Gcschwiire aller Art.
Preis: z Tiegel X 3*60. franko vcnjćhder~nw- gegen Voraus- 

ođer NàchnahniparfiweisunK
Apoth-ker A. Thierry in^Prfgraaa bei, Rohitsh-Sauerhrunn. 

Dio BroaohUre mit Tausenden Orlglntl-Dankschroibon gratis u. franko.
DEPOT : In den meisten grosseren Apotheken u Medicinal- 

Droguerien.

| ICH DIÉW1

Jeftino i brzo.

fracco POLA. Weinprobcn werden auf Vor- 
langen in die Wohnung gestellt. Bcstel- 
lungen konnen rr.undlich in Komptoir 
Clivo S. Stefano Nr S., parterre, brieflich, 
oder telefoniseli (Tel.. Nr. 26.) erfolge 

und werden sofort auagefiihrt

g HOTEL? RESTAURACIJA i KAVANA

BALKAN Q TRSTU. 4^

Podpisani javljaju, da su preuzeli 21. siečnja gore 
spomenute prostorije.
** Poslovanje je podpuno reorganizirano <«•

DIZALO NAJTOČNIJA PODVORBA ‘
KUPELJI IZVR8TNA KUHINJA
ELEKTRIČNA RASVJETA IZABRANA VINA.

Za mnogobrojni po jet se preporuča POCKAJ i KÓGL

Prima zadrugu re, g uielo"i> । ili

Prima novac na štednju od svakoga,,
stoga 4’/,% kamata čisto bez ikakvog odbitka.
raća na štednju uložene iznose ^.i^

1 do 400 K uz • ikaz 
danu a tako i veće

i niji član 
placa od

K Aez p-ed- 
odkvi. iz-

-> uana, i ot-j . de 1000 K uz. odka* od 
ritira ako «c nije kod ulaženja suglasno

«Liuovio veći ili trviuji rnz oilkaz.
Xajmove (posude) daje samo zadrugarom,

« to na hipoteku i” •« mjentie i zadužnice «w garanciju
Uredovni sati svaki dan '2

osim julija i auriif.tr mjerpcg rđ 4«— ■'/ prije p>d'-e.
ai.n¥fvAmn blagajna nalazi i u Cilvo S. Stufano br. S,ornznenapi^imipri^.,,^ esnOj ,c đobi«njn pobliže 

informaciji*. Ravnateljstvo.
i-«

Bez ovog Koledara nesmije biti 
nijedna hrvatska kuća u Istri!

_ _ e _ — za god. 1906, izišaojc te se prodaje u Narodnoj Tiskari
1 gN l ei VbCN 1^ y L>1 V | f \ | O Y3 0 Pali? Via Giulia 1, za eienu 40 p , poštom 10 p. viša.
1OUOXO1X.1 A ULV'iVl XVkJlOVlClL ---- Svaki neka kupuje sano a svoga I =

auriif.tr

